Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013)

information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

1 |Brand name Vaillant
2 |Models | VWS 220/3 (55°C)
1] VWS 300/3 (55°C)
1] VWS 380/3 (55°C)
v VWS 460/3 (55°C)
Vv -
Vi -
1 Il n v \'4 \l
3 Rqom heating: Seasonal energy- At+ Ab+ Abt Adt R ;
efficiency class
4 :?*cﬁ))m heating: Nominal heat output(*8) P.., W 23 33 40 48 B )
Room heating: Seasonal energy o B ;
5 efficiency(*8) ns % 139 139 137 138
6 |Annual energy consumption(*8) Q. kWh 12887 18287 22570 26910 - -
7 |Sound power level, indoor L, indoor dB(A) 55 55 58 61 - -
8 Al specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating and
installation instructions.
9 |Nominal heat output(*9) P oes kW 23 33 41 49 - -
10 [Nominal heat output(*10) P oos kW 24 34 41 49 - -
1 Rgom heaflng: Seasonal energy s % 142 141 140 141 _ R
efficiency(*9)
Room heating: Seasonal energy o R ;
12 efficiency(*10) Ns % 140 140 138 139
13 | Annual energy consumption(*9) Qe kWh 15439 21910 27038 32265 - -
14 | Annual energy consumption(*10) Qe kWh 8582 12169 15010 17901 - -
15 |Sound power level, outdoor L, outdoor dB(A) - - - - - -
16 All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product

(*8) For average climatic conditions

(*9) For colder climatic conditions

(*10) For warmer climatic conditions

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for
an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013)

1 |Brand name Vaillant
2 |Models | VWS 220/3 (55°C)

1] VWS 300/3 (55°C)

1] VWS 380/3 (55°C)

v VWS 460/3 (55°C)

Vv -

Vi -

1 Il n v \l
17 |Air/water heat pump - - - - -
18 | Water/water heat pump - - - - -
19 |Brine/water heat pump v v v v -
20 |Low temperature heat pump - - - - -
21 |Equipped with a supplementary heater - - - - -
22 |Combination heater - - - - -
23 |Room heating: Nominal heat output(*11) | P,..q 1374 23 33 40 48 -
2% eRfchigirznr:;ating: Seasonal energy s % 139 139 137 138 ;
25 [Tj=-7°C(*6) Pdh -7° kW 20,3 28,8 35,1 42,2 -
26 [Tj=+2°C(*6) Pdh +2° kW 20,8 29,6 36,2 43,5 -
27 |Tj=+7 °C(*6) Pdh +7° kW 21,1 30,1 36,8 44,4 -
28 [Tj=+12°C(*6) Pdh +12° kW 214 30,7 374 45,2 -
29 |[Tj = Bivalence temperature(*6) Pdh kW 20,3 28,8 35,1 42,2 -
30 Enjpcéf:tﬁir(‘?e')im“ value Pdh kw 20,1 284 347 415 -
31 [Tj=-15"°C(*6) Pdh -15° kW 19,7 27,7 33,9 40,5 -
32 |Bivalence temperature T, °Cc -7 -7 -7 -7 -
33 | Output for cyclical interval heating mode |P,,, kW - - - - -
34 |Degradation coefficient Cdh 0,99 0,99 0,99 0,99 -
35 [Tj=-7°C(*7) COPd 3,32 3,28 3,24 3,27 -
36 [Tj=+2°C(*7) COPd 3,67 3,65 3,61 3,64 -
37 |Tj=+7°C('7) coPd 3,93 3,92 3,88 3,90 -
38 |Tj=+12°C(*7) COPd 4,21 4,22 4,18 4,19 -
39 |[Tj = Bivalence temperature(*7) COPd 3,32 3,28 3,24 3,27 -
40 2;;;?:&2?97';”““ value cord 317 313 3,09 312 .
41 |Tj=-15°C(*7) COPd 2,95 2,89 2,85 2,89 -
42 |Operating limit temperature TOL °Cc - - - - -
43 | Cycling interval efficiency(*7) COP,,. % - - - - -
44 tg‘:a‘fn"g““:;rp‘é‘; Hﬁ:“”g water's wroL °c 62 62 62 62 ;
45 |Power consumption: Off-mode Py 1374 0,001 0,001 0,001 0,001 -
46 Sgﬂ%f;’;}‘{mp‘b": "Temperature P, w 0,001 0,001 0,001 0,001 ;
47 |Power consumption: Standby-mode Pss 1374 0,001 0,001 0,001 0,001 -
48 m‘r’]"z;:;‘f:srzpr:fa"t;r%peraﬁng status | p w 0,000 0,000 0,000 0,000 ;
49 |Nominal heat output for auxiliary heating |P,, 1374 0,0 0,0 0,0 0,0 -
50 -t%ﬁ:r()f energy input for the auxiliary electric electric electric - -
51 g:ﬁ;ﬁ!:g output under average climate variable variable variable variable -
52 | Sound power level, indoor Ly, indoor dB(A) 55 55 58 61 -
53 [Sound power level, outdoor L, outdoor dB(A) - - - - -
54 [Nitrogen oxide emissions NO, mg/kWh - - - - -
55 Eg\:ve:iar;te(?—(\;vlitdeor;éat pumps: Rated air mh R ) R R }
For water-/brine-to-water heat pumps:
56 |Rated brine or water flow rate, outdoor m%h - - - - -
heat exchanger

57 |Manufacturer's address Vaillant GmbH Berghauser Str. 40 42859 Remscheid Germany

(*6) Specified output in heating mode for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*7) Specified coefficient of performance or primary energy ratio for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj
(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup” is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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58 |Manufacturer Vaillant

59 All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating and
installation instructions.

60 Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal.

61 All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product
information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

(*6) Specified output in heating mode for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj
(*7) Specified coefficient of performance or primary energy ratio for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for
an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"

3/10

00202

{11011
07508 E



d (1) Markenname (2) Modelle (3) Raumheizung: Jahrezeitbedingte Energieeffizienzklasse (4) Raumheizung: Warmenennleistung (5)
Raumheizung: Jahrezeitbedingte Energieeffizienz (6) Jahrlicher Energieverbrauch (7) Schallleistungspegel, innen (8) Alle spezifischen
Vorkehrungen fiir die Montage, Installation und Wartung sind in den Betriebs- und Installationsanleitungen beschrieben. Lesen und befolgen
Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen. (9) Warmenennleistung (10) Warmenennleistung (11) Raumheizung: Jahrezeitbedingte
Energieeffizienz (12) Raumheizung: Jahrezeitbedingte Energieeffizienz (13) Jahrlicher Energieverbrauch (14) Jahrlicher Energieverbrauch
(15) Schallleistungspegel, auen (16) Alle in den Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Européischen
Direktiven ermittelt worden. Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen
Prifbedingungen resultieren. MaRgeblich und giiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten. (17) Luft-Wasser-
Warmepumpe (18) Wasser-Wasser-Warmepumpe (19) Sole-Wasser-Warmepumpe (20) Niedertemperatur-Warmepumpe (21)
Zusatzheizgerat (22) Kombiheizgerat (23) Raumheizung: Warmenennleistung (24) Raumheizung: Jahrezeitbedingte Energieeffizienz (25) Tj =
-7 °C (26) Tj=+2°C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = Bivalenztemperatur (30) Tj = Betriebsgrenzwert-Temperatur (31) Tj = -15 °C
(32) Bivalenztemperatur (33) Leistung bei zyklischen Intervall-Heizbetrieb (34) Minderungsfaktor (35) Tj = -7 °C (36) Tj=+2 °C (37) Tj = +7 °C
(38) Tj = +12 °C (39) Tj = Bivalenztemperatur (40) Tj = Betriebsgrenzwert-Temperatur (41) Tj = -15 °C (42) Betriebsgrenzwert-Temperatur (43)
Leistungszahl bei zyklischem Intervallbetrieb (44) Grenzwert der Betriebstemperatur des Heizwassers (45) Stromverbauch: Aus-Zustand (46)
Stromverbrauch: "Temperraturregler Aus"-Zustand (47) Stromverbrauch: Bereitschaftszustand (48) Stromverbrauch: Betriebszustand mit
Kurbelgehauseheizung (49) Warmenennleistung des Zusatzheizgerates (50) Art der Energiezufuhr des Zusatzheizgerates (51)
Leistungssteuerung unter durchschnittlichen Klimabedingungen (52) Schallleistungspegel, innen (53) Schallleistungspegel, aulen (54)
Stickoxidausstof (55) Fur Luft-Wasser-Warmepumpen: Nenn-Luftdurchsatz, aufien (56) Fir Wasser/Sole-Wasser- Warmepumpen: Wasser-
oder Sole-Nenndurchsatz (57) Adresse des Herstellers (58) Hersteller (59) Alle spezifischen Vorkehrungen fiir die Montage, Installation und
Wartung sind in den Betriebs- und Installationsanleitungen beschrieben. Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen.
(60) Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen zu Montage, Installation, Wartung, Demontage, Recycling und / oder
Entsorgung. (61) Alle in den Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Europaischen Direktiven ermittelt
worden. Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren.
MaRgeblich und giiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten.

en (1) Brand name (2) Models (3) Room heating: Seasonal energy-efficiency class (4) Room heating: Nominal heat output (5) Room heating:
Seasonal energy efficiency (6) Annual energy consumption (7) Sound power level, indoor (8) All specific precautions for assembly, installation
and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating and installation instructions. (9)
Nominal heat output (10) Nominal heat output (11) Room heating: Seasonal energy efficiency (12) Room heating: Seasonal energy efficiency
(13) Annual energy consumption (14) Annual energy consumption (15) Sound power level, outdoor (16) All of the data that is included in the
product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product information
listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid. (17)
Air/water heat pump (18) Water/water heat pump (19) Brine/water heat pump (20) Low temperature heat pump (21) Equipped with a
supplementary heater (22) Combination heater (23) Room heating: Nominal heat output (24) Room heating: Seasonal energy efficiency (25) Tj
=-7°C(26)Tj=+2°C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = Bivalence temperature (30) Tj = Operating limit value temperature (31) Tj =
-15 °C (32) Bivalence temperature (33) Output for cyclical interval heating mode (34) Degradation coefficient (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C
(37) Tj=+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = Bivalence temperature (40) Tj = Operating limit value temperature (41) Tj = -15 °C (42) Operating
limit temperature (43) Cycling interval efficiency (44) Limit value for the heating water's operating temperature (45) Power consumption: Off-
mode (46) Power consumption: "Temperature controller off" (47) Power consumption: Standby-mode (48) Power consumption: Operating
status with crankcase heating (49) Nominal heat output for auxiliary heating (50) Type of energy input for the auxiliary boiler (51) Controlling
output under average climate conditions (52) Sound power level, indoor (53) Sound power level, outdoor (54) Nitrogen oxide emissions (55)
For air-to-water heat pumps: Rated air flow rate, outdoors (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or water flow rate, outdoor
heat exchanger (57) Manufacturer's address (58) Manufacturer (59) All specific precautions for assembly, installation and maintenance are
described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating and installation instructions. (60) Read and follow the
operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal. (61) All of the data
that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to
product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is
applicable and valid.

cs (1) Nazev znacky (2) Modely (3) Prostorové vytapéni: tfida energetické uc¢innosti v zavislosti na roénim obdobi (4) Prostorové vytapéni:
jmenovity tepelny vykon (5) Prostorové vytapéni: energeticka Gginnost v zavislosti na roénim obdobi (6) Ro¢ni spotfeba energie (7) Akusticky
vykon, uvnitf (8) VSechna specificka opatfeni pro montaz, instalaci a idrzbu jsou popsana v navodech k obsluze a instalaci. Prectéte
a dodrzujte navody k obsluze a instalaci. (9) Jmenovity tepelny vykon (10) Jmenovity tepelny vykon (11) Prostorové vytapéni: energeticka
ucinnost v zavislosti na roénim obdobi (12) Prostorové vytapéni: energeticka ucinnost v zavislosti na roénim obdobi (13) Roéni spotfeba
energie (14) Ro¢ni spotfeba energie (15) Akusticky vykon, venku (16) VSechna data obsazena v informacich o vyrobku byla zji§téna pfi pouziti
standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném misté mohou byt dlsledkem rtznych
zkuSebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto informacich o vyrobku. (17) Tepelné ¢erpadlo vzduch-voda
(18) Tepelné Eerpadlo voda-voda (19) Tepelné erpadlo solanka-voda (20) Tepelné Eerpadlo pro nizkou teplotu (21) Pfidavny kotel k vytapéni
(22) Kombinovany kotel k vytapéni (23) Prostorové vytapéni: jmenovity tepelny vykon (24) Prostorové vytapéni: energeticka ucinnost
v zavislosti na roénim obdobi (25) Tj= -7 °C (26) Tj= +2 °C (27) Tj= +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalentni teplota (30) Tj = mezni provozni
teplota (31) Tj=-15 °C (32) Bivalentni teplota (33) Vykon pfi cyklickém intervalovém topném provozu (34) Redukéni soucinitel (35) Tj= -7 °C
(36) Tj= +2 °C (37) Tj= +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalentni teplota (40) Tj = mezni provozni teplota (41) Tj= -15 °C (42) mezni provozni
teplota (43) Topny faktor pfi cyklickém intervalovém provozu (44) Mezni hodnota provozni teploty kotle k vytapéni (45) Spotfeba proudu: stav
pfi vypnuti (46) Spotfeba proudu: stav ,regulator teploty vyp“ (47) Spotfeba proudu: pohotovostni stav (48) Spotfeba proudu: provozni stav
s vytapénim klikové skiiné (49) Jmenovity tepelny vykon pfidavného kotle (50) Zpusob privodu energie pfidavného kotle k vytapéni (51)
Rizeni vykonu za primérnych klimatickych podminek (52) Akusticky vykon, uvnitf (53) Akusticky vykon, venku (54) Produkce dusiku (55) U
tepelnych ¢erpadel vzduch-voda: jmenovity pratok vzduchu ve venkovnim prostoru (56) U tepelnych ¢erpadel voda-voda/solanka-voda:
jmenovity prutok solanky nebo vody, venkovni vyménik tepla (57) Adresa vyrobce (58) Vyrobce (59) VSechna specificka opatieni pro montaz,
instalaci a udrzbu jsou popsana v navodech k obsluze a instalaci. Pfe¢téte a dodrzujte navody k obsluze a instalaci. (60) Pfec¢téte a dodrzujte
navody k obsluze a instalaci pro montaz, instalaci, udrzbu, demontaz, recyklaci a/nebo likvidaci. (61) VSechna data obsazena v informacich
o vyrobku byla zjisténa pfi pouziti standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném misté
mohou byt disledkem riznych zkusebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto informacich o vyrobku.
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da (1) Meerkenavn (2) Model (3) Rumopvarmning: arstidsbetinget energieffektivitetsklasse (4) Rumopvarmning: nominel varmeydelse (5)
Rumopvarmning: arstidsbetinget energi-effektivitet (6) Arligt energiforbrug (7) Stejtrykniveau, indvendigt (8) Alle specifikke foranstaltninger i
forbindelse med montering, installation og vedligeholdelse er beskrevet i drifts- og installationsvejledningerne. Laes og felg drifts- og
installationsvejledningerne. (9) Nominel varmeydelse (10) Nominel varmeydelse (11) Rumopvarmning: arstidsbetinget energi-effektivitet (12)
Rumopvarmning: arstidsbetinget energi-effektivitet (13) Arligt energiforbrug (14) Arligt energiforbrug (15) Stajtrykniveau, udvendigt (16) Alle
data i produktinformationerne er fremskaffet i henhold til anvisningerne i de geeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i
andre produktinformationer ved brug pa andre steder. Det er udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder
anvendelse og er gyldige. (17) Luft-vand-varmepumpe (18) Vand-vand-varmepumpe (19) Bringe-vand-varmepumpe (20) Lavtemperatur-
varmepumpe (21) Suppl. varmegiver (22) Kombikedel (23) Rumopvarmning: nominel varmeydelse (24) Rumopvarmning: arstidsbetinget
energi-effektivitet (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalenstemperatur (30) Tj = driftsgraenseveerdi-
temperatur (31) Tj = -15 °C (32) Bivalenstemperatur (33) Ydelse ved cyklisk interval-varmedrift (34) Reduktionsfaktor (35) Tj = -7 °C (36) Tj =
+2 °C (37) Tj=+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalenstemperatur (40) Tj = driftsgreensevaerdi-temperatur (41) Tj = -15 °C (42)
driftsgreensevaerdi-temperatur (43) Effektfaktor ved cyklisk intervaldrift (44) Graenseveerdi for varmekredsvandets driftstemperatur (45)
Stremforbrug: slukket tilstand (46) Stremforbrug: "Termostat fra"-tilstand (47) Stremforbrug: standbytilstand (48) Stremforbrug: Driftstilstand
med krumtaphusopvarmning (49) Nominel varmeydelse for supplerende varmegiver (50) Typen af energitilfarsel for supplerende varmegiver
(51) Ydelsesstyring under gennemsnitlige klimaforhold (52) Stgjtrykniveau, indvendigt (53) Stgjtrykniveau, udvendigt (54) Nitrogenoxid-
udledning (55) For luft-vand-varmepumper: Nominel luftgennemstrgmning, ude (56) For vand/brine-vand-varmepumper: nominel brine- eller
vandgennemstrgmning, varmeveksler, ude (57) Producentens adresse (58) Producent (59) Alle specifikke foranstaltninger i forbindelse med
montering, installation og vedligeholdelse er beskrevet i drifts- og installationsvejledningerne. Laes og felg drifts- og installationsvejledningerne.
(60) Lees og felg drifts- og installationsvejledningerne ved montering, installation, vedligeholdelse, afmontering, genbrug og/eller bortskaffelse.
(61) Alle data i produktinformationerne er fremskaffet i henhold til anvisningerne i de gaeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan
resultere i andre produktinformationer ved brug pa andre steder. Det er udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der
finder anvendelse og er gyldige.

es (1) Nombre de la marca (2) Modelos (3) Calefaccion: clase de eficiencia energética estacional (4) Calefaccion: potencia calorifica nominal (5)
Calefaccion: eficiencia energética estacional (6) Consumo anual de energia (7) Nivel de potencia acustica, interior (8) Todas las precauciones
especificas relativas al montaje, instalacién y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de uso y de instalacién. Es imprescindible
leer y seguir las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion. (9) Potencia calorifica nominal (10) Potencia calorifica
nominal (11) Calefaccion: eficiencia energética estacional (12) Calefaccion: eficiencia energética estacional (13) Consumo anual de energia
(14) Consumo anual de energia (15) Nivel de potencia acustica, exterior (16) Todos los datos incluidos en las informaciones de los productos
se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias en las condiciones de comprobacion pueden
dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos datos validos y determinantes
son los que figuran en estas informaciones de los productos. (17) Bomba de calor de aire-agua (18) Bomba de calor de agua-agua (19)
Bomba de calor de salmuera-agua (20) Bomba de calor de baja temperatura (21) Caldera adicional (22) Aparato de calefaccién combinado
(23) Calefaccion: potencia calorifica nominal (24) Calefaccion: eficiencia energética estacional (25) Tj =-7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C
(28) Tj = +12 °C (29) Tj = Temperatura de bivalencia (30) Tj = Temperatura umbral de funcionamiento (31) Tj = -15 °C (32) Temperatura de
bivalencia (33) Potencia en modo de calefaccion ciclico por intervalos (34) Coeficiente de degradacion (mas frio) (35) Tj =-7 °C (36) Tj =
+2 °C (37) Tj=+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = Temperatura de bivalencia (40) Tj = Temperatura umbral de funcionamiento (41) Tj =-15 °C
(42) Temperatura umbral de funcionamiento (43) Eficiencia del intervalo ciclico (44) Umbral de la temperatura de servicio del agua de
calefaccion (45) Consumo eléctrico: estado desconectado (46) Consumo eléctrico: estado «regulador de temperatura desconectado» (47)
Consumo eléctrico: estado en modo de espera (48) Consumo eléctrico: estado de funcionamiento con calefaccion del carter del cigliefial (49)
Potencia calorifica nominal de la caldera adicional (50) Clase de alimentacion de energia de la caldera adicional (51) Control de rendimiento
en condiciones climaticas promedio (52) Nivel de potencia acustica, interior (53) Nivel de potencia acustica, exterior (54) Emisiones de 6xido
de nitrégeno (55) Para bombas de calor aire- agua: Caudal de aire nominal (exterior) (56) Para bombas de calor agua/ salmuera a agua:
Caudal de salmuera o de agua nominal, intercambiador de calor de exterior (57) Direccion del fabricante (58) Fabricante (59) Todas las
precauciones especificas relativas al montaje, instalacion y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de uso y de instalacion. Es
imprescindible leer y seguir las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion. (60) Lea el contenido de las instrucciones
de uso y de instalacion relativo al montaje, instalacion, mantenimiento, desmontaje, reciclaje y/o eliminacion y siga todas sus indicaciones.
(61) Todos los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas
europeas. Las diferencias en las condiciones de comprobacion pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los
productos recogidas en otros lugares. Los Unicos datos validos y determinantes son los que figuran en estas informaciones de los productos.

et (1) Mark (2) Mudelid (3) Ruumikdte: aastaajast soltuv energiasaastlikkusklass (4) Ruumikite: nimisoojusvdimsus (5) Ruumikite: aastaajast
soltuv energiasaastlikkus (6) Aastane energiakulu (7) Helivdimsustase, sees (8) Kdik spetsiifilised ettevaatusabindud monteerimise,
installeerimise ja hoolduse kohta sisalduvad kasutus- ja paigaldusjuhendites. Lugege ja jargige kasutus- ja paigaldusjuhendeid. (9)
Nimisoojusvdimsus (10) Nimisoojusvdimsus (11) Ruumikite: aastaajast séltuv energiasaastlikkus (12) Ruumikite: aastaajast soltuv
energiasaastlikkus (13) Aastane energiakulu (14) Aastane energiakulu (15) Helivdimsustase, valjas (16) Kdik andmed tooteinfos on maaratud
Euroopa direktiivide ndudeid rakendades. Erinevused teises kohas toodud tooteinfost vdivad tuleneda erinevatest kontrollimistingimustest.
Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos sisalduvad andmed. (17) Ohk-vesi soojuspump (18) Vesi-vesi soojuspump (19) Maa-vesi
soojuspump (20) Madaltemperatuur-soojuspump (21) Lisakitteseade (22) Kombikitteseade (23) Ruumikite: nimisoojusvdimsus (24)
Ruumikite: aastaajast soltuv energiasaastlikkus (25) Tj = —7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = kahevalentne
temperatuur (30) Tj = t66 piirtemperatuur (31) Tj = —15 °C (32) Kahevalentne temperatuur (33) Vdimsus tsiklilise intervall-kittereziimi korral
(34) Vahendustegur (35) Tj =7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = kahevalentne temperatuur (40) Tj = t66
piirtemperatuur (41) Tj = —15 °C (42) t66 piirtemperatuur (43) Véimsusarv tsiklilise intervalltéd korral (44) Kittevee té6temperatuuri piirvaartus
(45) Voolukulu: ,valja llitatud“-reziim (46) Voolukulu: ,termoregulaator valja lulitatud“-reziim (47) Voolukulu: valmidusreziim (48) Voolukulu:
téoreziim karteriklttega (49) Lisakitteseadme nimisoojusvdimsus (50) Lisakitteseadme energiavarustuse titp (51) Véimsuskontroll
keskmistes kliimatingimustes (52) Helivdimsustase, sees (53) Helivdimsustase, véljas (54) Lammastikoksiidi emissioon (55) Nimivooluhulk
(56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or water flow rate, outdoor heat exchanger (57) Tootja aadress (58) Tootja (59) Kdik
spetsiifilised ettevaatusabindud monteerimise, installeerimise ja hoolduse kohta sisalduvad kasutus- ja paigaldusjuhendites. Lugege ja jargige
kasutus- ja paigaldusjuhendeid. (60) Lugege ja jargige kasutus- ja paigaldusjuhendeid seadme monteerimisel, installeerimisel, hooldamisel,
demonteerimisel, ringlussevétul ja/vai jadtmekaitlusel. (61) K&ik andmed tooteinfos on maaratud Euroopa direktiivide ndudeid rakendades.
Erinevused teises kohas toodud tooteinfost vdivad tuleneda erinevatest kontrollimistingimustest. Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos
sisalduvad andmed.

fl (1) Markkinointinimi (2) Mallit (3) Huonelammitys: lammityskauden mukainen energiatehokkuusluokka (4) Huonelammitys: nimellislampéteho

(5) Huonelammitys: I1ammityskauden mukainen energiatehokkuus (6) Vuosittainen energiankulutus (7) Sisépuolen danitehotaso (8) Kaikki
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kokoamista, liitant6ja, asennusta ja huoltoa koskevat erityiset edellytykset ja toimenpiteet on kuvattu kayttd- ja asennusohjeissa. Lue kaytto- ja
asennusohjeet ja noudata niiden ohjeita. (9) Nimellislampoteho (10) Nimellislampdteho (11) Huonelammitys: 1ammityskauden mukainen
energiatehokkuus (12) Huonelammitys: lammityskauden mukainen energiatehokkuus (13) Vuosittainen energiankulutus (14) Vuosittainen
energiankulutus (15) Ulkopuolen aénitehotaso (16) Kaikki naiden tuotetietojen arvot on maaritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten
mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden tuotetietojen arvot ovat
maaraavia ja patevia. (17) lima-vesi-lampdpumppu (18) Vesi-vesi-lampopumppu (19) Keruuliuos-vesi-ldampépumppu (20) Matalalampétila-
l@mp&pumppu (21) Lisédlammityslaite (22) Yhdistelmalammityslaite (23) Huonelammitys: nimellislampdteho (24) Huoneldmmitys:
lAmmityskauden mukainen energiatehokkuus (25) Tj=—7 °C (26) Tj =+ 2 °C (27) Tj=+ 7 °C (28) Tj = + 12 °C (29) Tj = bivalenssilampdtila
(30) Tj = kaytodn lampdtilaraja-arvo (31) Tj = — 15 °C (32) Bivalenssilampétila (33) Vuorottelujaksolammityskayton teho (34) Alenemiskerroin
(35)Tj=—7°C(36)Tj=+2°C (37)Tj=+7°C (38) Tj = + 12 °C (39) Tj = bivalenssilampétila (40) Tj = kaytdn lampétilaraja-arvo (41) Tj = - 15
°C (42) kayton lampétilaraja-arvo (43) Vuorottelujakson teholuku (44) Lammitysveden kaytt6lampdtilan raja-arvo (45) Virrankulutus: Pois-tila
(46) Virrankulutus: "Lampétilansaadin pois” -tila (47) Virrankulutus: valmiustila (48) Virrankulutus: kayttétila kampikammion Iammityksen
yhteydessa (49) Lisalammityslaitteen nimellislampoteho (50) Lisalammityslaitteen energiansyéttdtapa (51) Tehonsaatd keskimaaraisissa
lampétilaolosuhteissa (52) Sisapuolen aanitehotaso (53) Ulkopuolen danitehotaso (54) Typpioksidipaastd (55) lima-vesi-ldampopumput:
nimellisilmavirta, ulkona (56) Vesi-/suolavesi-vesi-lampdpumput: suolaveden tai veden nimellisvirtaus, ulkolamménsiirrin (57) Valmistajan
osoite (58) Valmistaja (59) Kaikki kokoamista, liitdntdja, asennusta ja huoltoa koskevat erityiset edellytykset ja toimenpiteet on kuvattu kaytto-
ja asennusohjeissa. Lue kayttd- ja asennusohjeet ja noudata niiden ohjeita. (60) Lue kayttd- ja asennusohjeet ja noudata niiden kokoamis-
asennus-, liitdnta-, huolto-, purku-, kierratys- ja havitysohjeita. (61) Kaikki naiden tuotetietojen arvot on maaritetty Euroopan unionin direktiivien
maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden tuotetietojen
arvot ovat maaraavia ja patevia.

fr (1) Nom de marque (2) Modéles (3) Chauffage des locaux : classe d’efficacité énergétique saisonniére (4) Chauffage des locaux : puissance
de chauffage nominale (5) Chauffage des locaux : efficacité énergétique saisonniére (6) Consommation énergétique annuelle (7) Puissance
acoustique a l'intérieur (8) Toutes les précautions spécifiques au montage, a l'installation et a la maintenance figurent dans les notices
d’utilisation et d’installation. Lisez et observez les notices d’utilisation et d’installation. (9) Puissance de chauffage nominale (10) Puissance de
chauffage nominale (11) Chauffage des locaux : efficacité énergétique saisonniére (12) Chauffage des locaux : efficacité énergétique
saisonniére (13) Consommation énergétique annuelle (14) Consommation énergétique annuelle (15) Puissance acoustique a I'extérieur (16)
Toutes les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives
européennes. Les écarts par rapport aux informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions
d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit sont valables et pertinentes. (17) Pompe a chaleur air/eau (18) Pompe
a chaleur eau/eau (19) Pompe a chaleur eau glycolée/eau (20) Pompe a chaleur basse température (21) Appareil de chauffage auxiliaire (22)
Appareil de chauffage combiné (23) Chauffage des locaux : puissance de chauffage nominale (24) Chauffage des locaux : efficacité
énergétique saisonniére (25) Tj =-7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = température de bivalence (30) Tj =
température limite de fonctionnement (31) Tj = -15 °C (32) Température de bivalence (33) Puissance en mode chauffage intermittent (cyclique)
(34) Coefficient de dégradation (conditions plus froides) (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = température
de bivalence (40) Tj = température limite de fonctionnement (41) Tj = -15 °C (42) Température limite de fonctionnement (43) Efficacité sur un
intervalle cyclique (44) Limite de température de fonctionnement de I'eau de chauffage (45) Consommation électrique : mode « arrét » (46)
Consommation électrique : mode « arrét par thermostat » (47) Consommation électrique : mode « veille » (48) Consommation électrique : état
de fonctionnement avec résistance de carter active (49) Puissance de chauffage nominale de I'appareil de chauffage auxiliaire (50) Type
d’apport d’énergie de I'appareil de chauffage auxiliaire (51) Commande de puissance dans des conditions climatiques moyennes (52)
Puissance acoustique & l'intérieur (53) Puissance acoustique a I'extérieur (54) Emissions d’oxydes d’azote (55) Pour les pompes a chaleur air-
eau: débit d’air nominal, a I'extérieur (56) Pour les pompes a chaleur eau-eau ou eau glycolée-eau: débit nominal d’eau glycolée ou d’eau,
échangeur thermique extérieur (57) Adresse du fabricant (58) Fabricant (59) Toutes les précautions spécifiques au montage, a l'installation et
a la maintenance figurent dans les notices d’utilisation et d’installation. Lisez et observez les notices d’utilisation et d’installation. (60) Lisez et
observez les notices d'utilisation et d’installation pour le montage, I'installation, la maintenance, le démontage, le recyclage et/ou la mise au
rebut. (61) Toutes les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux
directives européennes. Les écarts par rapport aux informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses
conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit sont valables et pertinentes.

hr (1) Naziv marke (2) Modeli (3) Grijanje prostorija: razred energetske ucinkovitosti ovisne o godiSnjem dobu (4) Grijanje prostorija: nazivna
ogrjevna snaga (5) Grijanje prostorija: energetska ucinkovitost ovisna o godisnjem dobu (6) Godis$nja potro$nja energije (7) Razina zvuc¢ne
snage, unutra (8) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje.
Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje. (9) Nazivna ogrjevna snaga (10) Nazivna ogrjevna snaga (11) Grijanje prostorija: energetska
ucinkovitost ovisna o godi$njem dobu (12) Grijanje prostorija: energetska ucinkovitost ovisna o godisnjem dobu (13) Godi$nja potrosnja
energije (14) Godisnja potro$nja energije (15) Razina zvu¢ne snage, vani (16) Svi podaci sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni
primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica
razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazec¢i su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (17) Dizalica topline zrak-voda
(18) Dizalica topline voda-voda (19) Dizalica topline solarna tekucina-voda (20) Dizalica topline za niske temperature (21) Dodatni uredaj za
grijanje (22) Kombinirani uredaj za grijanje (23) Grijanje prostorija: nazivna ogrjevna snaga (24) Grijanje prostorija: energetska ucinkovitost
ovisna o godiSnjem dobu (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalencijska temperatura (30) Tj =
temperatura radne grani¢ne vrijednosti (31) Tj = -15 °C (32) Bivalencijska temperatura (33) Snaga pri cikliénom intervalskom pogonu grijanja
(34) Faktor smanjenja (35) Tj =-7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalencijska temperatura (40) Tj = temperatura
radne grani¢ne vrijednosti (41) Tj = -15 °C (42) Grani¢na radna temperatura (43) Koeficijent iskoristenosti pri cikliénom intervalskom radu (44)
Grani¢na vrijednost radne temperature vruée vode (45) Potrosnja struje: stanje iskljuc¢enosti (46) Potro$nja struje: stanje "Regulator
temperature isklj." (47) Potro$nja struje: stanje spremnosti za rad (48) Potro$nja struje: radno stanje s grijanjem kucista radilice (49) Nazivna
ogrjevna snaga dodatnog uredaja za grijanje (50) Vrsta opskrbe energijom dodatnog uredaja za grijanje (51) Upravljanje snagom u pod
prosje¢nim klimatskim uvjetima (52) Razina zvuéne snage, unutra (53) Razina zvu¢ne snage, vani (54) Emisija dusika (55) Za toplinsku crpku
zrakvoda: Nazivna stopa protoka zraka, na otvorenom (56) Za toplinske crpke voda/slana voda-voda: Nazivna stopa protoka slane vode ili
vode, na vanjskom izmjenjivacu topline (57) Adresa proizvodaca (58) Proizvodac (59) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu,
instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje. Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje. (60) Procitajte i slijedite
upute za rad i instaliranje u svezi s montaZzom, instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (61) Svi podaci
sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima
navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazec¢i su jedino podaci sadrzani u ovim
informacijama o proizvodu.
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hU (1) Markanév (2) Modellek (3) Helyiségfltés: szezonalis energiahatékonysagi osztaly (4) Helyiségfiités: mért hoteljesitmény (5) Helyisédfiités:

szezonalis hatasfok (6) Eves energiafogyasztas (7) Hangteljesitményszint, beltéri (8) A szereléssel, telepitéssel és karbantartassal
kapcsolatos specifikus intézkedések leirasait az lizemeltetési és szerelési utmutatok tartalmazzak. Olvassa el és tartsa be az lizemeltetési és
szerelési Utmutatokat. (9) Mért hételjesitmény (10) Mért hételjesitmény (11) Helyisédfiités: szezonalis hatasfok (12) Helyiségfiités: szezonalis
hatasfok (13) Eves energiafogyasztas (14) Eves energiafogyasztas (15) Hangteljesitményszint, kiiltéri (16) A termékinformaciok kdzétt
felsorolt 6sszes adatot az Eurdpai Iranyelvek elirasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szerepl6 termékinformaciokhoz
képest eltérések adodhatnak az eltérd vizsgalati kdrilmények miatt. Kizarélag az ebben a termékinformaciéban megadott adatok
mértékadoak és érvényesek. (17) Levegd-viz hészivattyu (18) Viz-viz hészivattyl (19) Soés viz-viz hészivattyu (20) Alacsony hémérsékleti
hészivattyu (21) Kiegészitd flitéberendezés (22) Kombinalt fitéberendezés (23) Helyiségfltés: mért hételjesitmény (24) Helyiségfiités:
szezonalis hatasfok (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalens hémérséklet (30) Tj = megengedett
izemi hémérséklet (31) Tj = -15 °C (32) Bivalens hémérséklet (33) Fltési ciklusteljesitmény (34) Degradacids tényezd (35) Tj = -7 °C (36) Tj =
+2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalens hémérséklet (40) Tj = megengedett lizemi hémérséklet (41) Tj = -15 °C (42)
megengedett izemi hémérséklet (43) Ciklikus josagfok (44) FUtéviz megengedett Gzemi hémérséklete (45) Villamosenergia-fogyasztas:
kikapcsolt izemmdd (46) Villamosenergia-fogyasztas: ,Hémérséklet-szabalyozé altal kikapcsolt” izemmad (47) Villamosenergia-fogyasztas:
készenléti lzemmaod (48) Villamosenergia-fogyasztas: forgattyuhaz-fitési tzemmod (49) A kiegészitd flitéberendezés mért hételjesitménye
(50) A kiegészit6 flitbberendezés energiabevitelének jellege (51) Teljesitményszabalyozas atlagos iddjarasi feltételek mellett (52)
Hangteljesitményszint, beltéri (53) Hangteljesitményszint, kiltéri (54) Nitrogén-oxid-kibocsatas (55) Levegb—viz tipusu hdszivatytyuk
esetében: Mért [égtdmegaram, kiltéri (56) Viz—/so6s viz—viz tipusu hészivattyuk esetében: Mért sdsviz- vagy vizaramlasi sebesség, kultéri
hécseréldvel (57) A gyartd cime (58) Gyartd (59) A szereléssel, telepitéssel és karbantartassal kapcsolatos specifikus intézkedések leirasait az
lizemeltetési és szerelési Utmutatok tartalmazzak. Olvassa el és tartsa be az Uzemeltetési és szerelési utmutatdkat. (60) Olvassa el és tartsa
be az Uzemeltetési és szerelési Utmutatdk szereléssel, telepitéssel, karbantartassal, szétszereléssel, Ujrafeldolgozassal és/vagy
artalmatlanitassal kapcsolatos utasitasait. (61) A termékinformaciok kézott felsorolt 6sszes adatot az Eurdpai Iranyelvek eldirasainak
alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szerepl6 termékinformaciokhoz képest eltérések adédhatnak az eltéré vizsgalati
kérilmények miatt. Kizarolag az ebben a termékinformacioban megadott adatok mértékadoak és érvényesek.

|t (1) Marchio (2) Modelli (3) Riscaldamento ambiente: classe di efficienza energetica stagionale (4) Riscaldamento ambiente: potenza termica
nominale (5) Riscaldamento ambiente: efficienza energetica stagionale (6) Consumo energetico annuo (7) Potenza sonora all'interno (8) Tutte
le manovre specifiche per montaggio, installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e l'installazione. Leggere e seguire
le istruzioni di uso e installazione. (9) Potenza termica nominale (10) Potenza termica nominale (11) Riscaldamento ambiente: efficienza
energetica stagionale (12) Riscaldamento ambiente: efficienza energetica stagionale (13) Consumo energetico annuo (14) Consumo
energetico annuo (15) Potenza sonora all'esterno (16) Tutti i dati contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le
disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto possono essere il risultato di
condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto. (17) Pompa di calore aria-
acqua (18) Pompa di calore acqua/acqua (19) Pompa di calore salamoia-acqua (20) Bassa temperatura pompa di calore (21) Apparecchio di
riscaldamento supplementare (22) Apparecchio di riscaldamento combinato (23) Riscaldamento ambiente: potenza termica nominale (24)
Riscaldamento ambiente: efficienza energetica stagionale (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = temperatura
bivalente (30) Tj = Temperatura del valore limite di esercizio (31) Tj = -15 °C (32) Temperatura bivalente (33) Rendimento con modo
riscaldamento con intervallo ciclico (34) Coefficiente di degradazione (condizioni climatiche piu fredde) (35) Tj = -7 °C (36) Tj=+2 °C (37) Tj =
+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = temperatura bivalente (40) Tj = Temperatura del valore limite di esercizio (41) Tj = -15 °C (42) Temperatura
soglia di esercizio (43) Efficienza della ciclicita degli intervalli (44) Valore limite della temperatura di esercizio dell'acqua di riscaldamento (45)
Consumo energetico: stato spento (46) Consumo energetico: stato "Regolatore di temperatura spento” (47) Consumo energetico: modo
stand-by (48) Consumo energetico: stato operativo con riscaldamento basamento (49) Potenza termica con apparecchio di riscaldamento
supplementare (50) Tipo di alimentazione energetica dell'apparecchio di riscaldamento supplementare (51) Gestione del rendimento al di sotto
delle condizioni climatiche medie (52) Potenza sonora all'interno (53) Potenza sonora all'esterno (54) Emissione di ossido di azoto (55) Per le
pompe di calore aria/ acqua: portata d’aria, all'esterno (56) Per le pompe di calore acqua/acqua e salamoia/acqua: flusso di salamoia o acqua
nominale, scambiatore di calore all’esterno (57) Indirizzo del produttore (58) Produttore (59) Tutte le manovre specifiche per montaggio,
installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e l'installazione. Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione. (60)
Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione relative a montaggio, installazione, manutenzione, smontaggio, riciclaggio e/ o
smaltimento. (61) Tutti i dati contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee.
Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono
significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto.

|t (1) Markés pavadinimas (2) Modeliai (3) Patalpy Sildymas: sezoninio vartojimo efektyvumo klasé (4) Patalpy Sildymas: vardinis Silumos
atidavimas (5) Patalpos Sildymas: sezoninis vartojimo efektyvumas (6) El. energijos suvartojimas per metus (7) Garso galios lygis, viduje (8)
Visos specialios montavimo, jrengimo ir techninés priezidros priemonés aprasytos eksploatavimo ir jrengimo instrukcijose. Perskaitykite ir
laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijy. (9) Vardinis Silumos atidavimas (10) Vardinis Silumos atidavimas (11) Patalpos Sildymas:
sezoninis vartojimo efektyvumas (12) Patalpos Sildymas: sezoninis vartojimo efektyvumas (13) El. energijos suvartojimas per metus (14) El.
energijos suvartojimas per metus (15) Garso galios lygis, iSoréje (16) Visi informacijoje apie gaminj pateikti duomenys buvo uzfiksuoti taikant
Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie gaminj nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy patikros salygy. Reikia
laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti duomenys. (17) Oro-vandens Siluminis siurblys (18) Vandens-vandens Siluminis
siurblys (19) Sdrymo-vandens $iluminis siurblys (20) Zematemperatris $iluminis siurblys (21) Papildomas $ildytuvas (22) Kombinuotasis
Sildytuvas (23) Patalpy Sildymas: vardinis Silumos atidavimas (24) Patalpos Sildymas: sezoninis vartojimo efektyvumas (25) Tj = -7 °C (26) Tj
=+2°C (27) Tj=+7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = peréjimo j dvejopo Sildymo rezima temperatdra (30) Tj = temperatiros ribiné reikSme
eksploatuojant (31) Tj = —15 °C (32) Peréjimo j dvejopo Sildymo rezimg temperatira (33) Ciklinis pajégumas Sildymo rezimu (34) Blogéjimo
koeficientas (35) Tj = —7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = peréjimo j dvejopo Sildymo rezimg temperatdra (40) Tj =
temperatiros ribiné reikSmé eksploatuojant (41) Tj = —15 °C (42) Ribiné veikimo temperatira (43) Ciklinio intervalinio rezimo galios rodiklis
(44) Sildymo vandens ribiné veikimo temperatira (45) El. energijos suvartojimas: i§jungties veiksena (46) El. energijos suvartojimas: veiksena
»Temperaturos reguliatorius iSjungtas” (47) El. energijos suvartojimas: budéjimo veiksena (48) El. energijos suvartojimas: karterio Sildymo
veiksena (49) Papildomo Sildytuvo vardinis Silumos atidavimas (50) Papildomo Sildytuvo tiekiamos energijos rasis (51) Galingumo
reguliavimas esant vidutinéms klimato saglygoms (52) Garso galios lygis, viduje (53) Garso galios lygis, iSoréje (54) Azoto oksido iS§stimimas
(55) Oro-vandens Silumos siurbliy atveju — vardinis oro srautas (lauke) (56) Vandens-vandens ir tirpalovandens Silumos siurbliy atveju —
vardinis tirpalo arba vandens srautas (lauko Silumokaityje) (57) Gamintojo adresas (58) Gamintojas (59) Visos specialios montavimo, jrengimo
ir techninés priezidros priemonés aprasytos eksploatavimo ir jrengimo instrukcijose. Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo
instrukcijy. (60) Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijoje pateikty montavimo, jrengimo, techninés priezidros,
iSmontavimo, perdirbimo ir (arba) utilizavimo nurodymy. (61) Visi informacijoje apie gaminj pateikti duomenys buvo uzfiksuoti taikant Europos
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direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie gaminj nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy patikros sglygy. Reikia laikytis ir
galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti duomenys.
|V (1) pre€zime (2) modeli (3) telpu apsilde: sezonas energoefektivitates klase (4) telpas apsilde: nominala siltuma jauda (5) telpu apsilde:
sezonas energoefektivitate (6) energijas patéring gada (7) akustiskas jaudas [Tmenis, iekS§pusé (8) Visi pasie pasakumi attieciba uz montazu,
uzstadisanu un tehnisko apkopi aprakstiti ekspluatacijas un uzstadisanas noradijumos. Izlasiet un ievérojiet ekspluatacijas un uzstadisanas
noradijumus. (9) nominala siltuma jauda (10) nominala siltuma jauda (11) telpu apsilde: sezonas energoefektivitate (12) telpu apsilde: sezonas
energoefektivitate (13) energijas patérin$ gada (14) energijas patérin gada (15) akustiskas jaudas limenis, arpusé (16) Visi informacija par
razojumu ieklautie dati ir noteikti, piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita atskiriga informacija par razojumu var
bat iegata, piemérojot atskirigus parbaudes nosacijumus. NoteicoSi un pareizi ir dati, kas noraditi $aja informacija par raZzojumu. (17) gaiss—
adens siltumstknis (18) Gdens—udens siltumsdknis (19) salsidens—adens siltumsiknis (20) zemas temperataras siltumsuknis (21) Papildu
apkures iekarta (22) kombinéta sildierice (23) telpas apsilde: nominala siltuma jauda (24) telpu apsilde: sezonas energoefektivitate (25) Tj = —
7°C(26) Tj=+2°C (27)Tj=+7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalenta temperattra (30) Tj = darba reZzima robeztemperatdra (31) Tj =-15 °C
(32) bivalenta temperatira (33) cikliska intervala jauda sildiSanai (34) pazeminajuma koeficients (35) Tj=—7 °C (36) Tj=+2 °C (37) Tj = +7 °C
(38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalenta temperatdra (40) Tj = darba reZzima robeZtemperatdra (41) Tj = —15 °C (42) darba reZima
robeztemperatidra (43) ciklisko intervalu efektivitate (44) Gdens uzsildiSanas darba rezima robeztemperatdra (45) elektroenergijas patérins:
izslégts rezims (46) elektroenergijas patérins: temperatlras regulators izslégta reZima (47) elektroenergijas patérins: gaidstaves reZims (48)
elektroenergijas patérin$ kartera silditaja rezZima (49) papildu silditaja nominala siltuma jauda (50) papildu silditaja pievaditas energijas veids
(51) Jaudas reguléSana vidusméra klimatiskajos apstak|os (52) akustiskas jaudas limenis, iekSpusé (53) akustiskas jaudas lTmenis, arpusé
(54) slapek|a oksida izmesi (55) Gaiss—ldens siltumsikniem: nominala gaisa caurplide, arpus telpam (56) Udens vai salsidens—idens
siltumsdkniem: nominala salsudens vai tdens caurplide, artelpu siltummainis (57) raZzotaja adrese (58) RazZotajs (59) Visi ipasSie pasakumi
attieciba uz montazu, uzstadisanu un tehnisko apkopi aprakstiti ekspluatacijas un uzstadisanas noradijumos. Izlasiet un ievérojiet
ekspluatacijas un uzstadiSanas noradijumus. (60) Izlasiet un ievérojiet ekspluatacijas un uzstadisanas noradijumus par montazu, uzstadisanu,
tehnisko apkopi, demontazu, otrreiz€jo izmanto$anu un/vai likvidéSanu. (61) Visi informacija par razojumu ieklautie dati ir noteikti, piemérojot
Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita atskiriga informacija par razojumu var bat iegata, piemérojot atskirigus parbaudes
nosacijumus. NoteicoSi un pareizi ir dati, kas noraditi $aja informacija par razojumu.
(1) Merknaam (2) Modellen (3) Ruimteverwarming: seizoensafhankelijke energie-efficiéntieklasse (4) Ruimteverwarming: nominaal
verwarmingsvermogen (5) Ruimteverwarming: seizoensafhankelijke energie-efficiéntie (6) Jaarlijks energieverbruik (7) Geluidsniveau, binnen
(8) Alle specifieke maatregelen voor de montage, installatie en onderhoud worden beschreven in de gebruiks- en installatiehandleidingen.
Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen door en neem ze in acht. (9) Nominaal verwarmingsvermogen (10) Nominaal
verwarmingsvermogen (11) Ruimteverwarming: seizoensafhankelijke energie-efficiéntie (12) Ruimteverwarming: seizoensafhankelijke
energie-efficiéntie (13) Jaarlijks energieverbruik (14) Jaarlijks energieverbruik (15) Geluidsniveau, buiten (16) Alle gegevens in de
productinformatie zijn vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op
andere plaatsen vermeld wordt kan voortkomen uit verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in
deze productinformatie staan. (17) Lucht-water-warmtepomp (18) Water-water-warmtepomp (19) Pekel-water-warmtepomp (20)
Lagetemperatuurwarmtepomp (21) Aanvullend verwarmingstoestel (22) Combiverwarmingstoestel (23) Ruimteverwarming: nominaal
verwarmingsvermogen (24) Ruimteverwarming: seizoensafhankelijke energie-efficiéntie (25) Tj =-7 °C (26) Tj=+2 °C (27) Tj=+7°C (28) Tj =
+12 °C (29) Tj = bivalente temperatuur (30) Tj = bedrijfsgrenswaardetemperatuur (31) Tj = -15 °C (32) Bivalente temperatuur (33) Vermogen
bij cyclisch interval-verwarmingsbedrijf (34) Verliescoéfficiént (kouder) (35) Tj=-7 °C (36) Tj=+2°C (37) Tj=+7 °C (38) Tj=+12°C (39) Tj =
bivalente temperatuur (40) Tj = bedrijfsgrenswaardetemperatuur (41) Tj = -15 °C (42) bedrijfsgrenswaarde-temperatuur (43) Cyclische
intervalefficiéntie (44) Grenswaarde van de bedrijffstemperatuur van het verwarmingswater (45) Stroomverbruik: Uit-toestand (46)
Stroomverbruik: "Thermostaat Uit"-toestand (47) Stroomverbruik: gereedheidstoestand (48) Stroomverbruik: bedrijfstoestand met
krukkastverwarming (49) Nominaal verwarmingsvermogen van het aanvullende verwarmingstoestel (50) Soort energietoevoer van het
aanvullende verwarmingstoestel (51) Vermogensregeling onder gemiddelde klimaatomstandigheden (52) Geluidsniveau, binnen (53)
Geluidsniveau, buiten (54) Stikstofoxideuitstoot (55) Voor lucht/water-warmtepompen: nominaal luchtdebiet, buiten (56) Voor water/water- en
pekel/water-warmtepompen: nominaal pekel- of waterdebiet, warmtewisselaar buiten (57) Adres van de fabrikant (58) Fabrikant (59) Alle
specifieke maatregelen voor de montage, installatie en onderhoud worden beschreven in de gebruiks- en installatiehandleidingen. Lees de
gebruiks- en installatiehandleidingen door en neem ze in acht. (60) Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen m.b.t. montage, installatie,
onderhoud, demontage, recycling en/of verwijdering door en neem ze in acht. (61) Alle gegevens in de productinformatie zijn vastgesteld door
toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen vermeld wordt kan
voortkomen uit verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan.
no (1) Varemerke (2) Modell (3) Romoppvarming: Arstidsavhengig energieffektivtetsklasse (4) Romoppvarming: Nominell varmeeffekt (5)
Romoppvarming: Arstidsavhengig energieffektivitet (6) Arlig energiforbruk (7) Lydeffektniva, inne (8) Alle spesifikke tiltak i forbindelse med
montering, installasjon og vedlikehold er beskrevet i bruks- og installasjonsveiledningen. Les og falg bruks- og installasjonsveiledningen. (9)
Utnyttbar varmeeffekt ved nominell varmeeffekt med tilleggsvarmer slatt pa (10) Utnyttbar varmeeffekt ved nominell varmeeffekt med
tilleggsvarmer slatt pa (11) Romoppvarming: Arstidsavhengig energieffektivitet (12) Romoppvarming: Arstidsavhengig energieffektivitet (13)
Arlig energiforbruk (14) Arlig energiforbruk (15) Lydeffektniva, ute (16) Alle data i produktinformasjonen er fastsatt i samsvar med
spesifikasjonene i de europeiske direktivene. Forskjeller i forhold til produktinformasjon som er oppgitt andre steder kan skyldes forskjellige
kontrollbetingelser. Bare opplysningene i denne produktinformasjonen er retningsgivende og gyldig. (17) Luft/vann-varmepumpe (18) Vann/
vann-varmepumpe (19) Saltlgsning/vann-varmepumpe (20) Lavtemperatur-varmepumpe (21) Tilleggsvarmer (22) Kombinasjonsoppvarming
(23) Romoppvarming: Nominell varmeeffekt (24) Romoppvarming: Arstidsavhengig energieffektivitet (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7
°C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalenstemperatur (30) Tj = driftsgrenseverdi-temperatur (31) Tj = -15 °C (32) Bivalenstemperatur (33) Effekt ved
intervalloppvarming med syklus (34) Reduksjonsfaktor (35) Tj =-7 °C (36) Tj=+2 °C (37) Tj=+7 °C (38) Tj=+12°C (39) Tj =
bivalenstemperatur (40) Tj = driftsgrenseverdi-temperatur (41) Tj = -15 °C (42) Driftsgrenseverdi- temperatur (43) Effektivitet ved intervall med
syklus (44) Grenseverdi for oppvarmingsvann (45) Stremforbruk: AV-tilstand (46) Stremforbruk: "Temperraturregulator av"-tilstand (47)
Stremforbruk: Beredskapstilstand (48) Stremforbruk: Driftstilstand med veivhusoppvarming (49) Tilleggsvarmerens nominelle varmeeffekt (50)
Tilleggsvarmerens energiforsyningstype (51) Effektstyring under gjennomsnittlige klimaforhold (52) Lydeffektniva, inne (53) Lydeffektniva, ute
(54) Utslipp av nitrogenoksid (55) Nominell gjennomstrgmning (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or water flow rate,
outdoor heat exchanger (57) Produsentens adresse (58) Produsent (59) Alle spesifikke tiltak i forbindelse med montering, installasjon og
vedlikehold er beskrevet i bruks- og installasjonsveiledningen. Les og fglg bruks- og installasjonsveiledningen. (60) Les og falg bruks- og
installasjonsveiledningen i forbindelse med montering, installasjon, vedlikehold, demontering, resirkulering og/eller kassering. (61) Alle data i
produktinformasjonen er fastsatt i samsvar med spesifikasjonene i de europeiske direktivene. Forskjeller i forhold til produktinformasjon som er
oppgitt andre steder kan skyldes forskjellige kontrollbetingelser. Bare opplysningene i denne produktinformasjonen er retningsgivende og

gyldig.
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p (1) Nazwa marki (2) Modele (3) Ogrzewanie pokojowe: klasa efektywnosci energetycznej zalezna od pory roku (4) Ogrzewanie pokojowe:
znamionowa moc ogrzewania (5) Ogrzewanie pokojowe: efektywnos$¢ energetyczna zalezna od pory roku (6) Roczne zuzycie energii (7)

Poziom mocy akustycznej w pomieszczeniach (8) Wszystkie specjalistyczne procedury montazu, instalowania i konserwacji zostaty opisane w

instrukcjach instalacji i obstugi. Nalezy przeczytac i przestrzegac instrukcji instalacji i obstugi. (9) Znamionowa moc ogrzewania (10)

Znamionowa moc ogrzewania (11) Ogrzewanie pokojowe: efektywnos$¢ energetyczna zalezna od pory roku (12) Ogrzewanie pokojowe:

efektywnos¢ energetyczna zalezna od pory roku (13) Roczne zuzycie energii (14) Roczne zuzycie energii (15) Poziom mocy akustycznej na

zewnatrz (16) Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich.

Réznice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w innym miejscu mogg wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i

obowigzujgce sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie. (17) Pompa ciepta powietrze/woda (18) Pompa ciepta woda-woda

(19) Pompa ciepta solanka/woda (20) Pompa ciepta niskiej temperatury (21) Dodatkowy kociot grzewczy (22) Kociot grzewczy wielofunkcyjny

(23) Ogrzewanie pokojowe: znamionowa moc ogrzewania (24) Ogrzewanie pokojowe: efektywnos$¢ energetyczna zalezna od pory roku (25) Tj

=-7°C(26) Tj=+2°C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = temperatura dwuwartosciowa (30) Tj = warto$¢ graniczna temperatury pracy

(31) Tj = -15 °C (32) Temperatura dwuwartosciowa (33) Moc w cyklicznym interwatowym trybie ogrzewania (34) Wspotczynnik strat (chtodny)

(35) Tj=-7°C(36) Tj=+2°C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = temperatura dwuwartosciowa (40) Tj = warto$¢ graniczna temperatury

pracy (41) Tj = -15 °C (42) warto$¢ graniczna temperatury pracy (43) Efektywnos$¢ w okresie cyklu w interwale (44) Wartos¢ graniczna

temperatury pracy wody grzewczej (45) Zuzycie pradu: stan wylgczony (46) Zuzycie pradu: "Regulator temperatury w stanie wytagczonym" (47)

Zuzycie pradu: stan gotowosci (48) Zuzycie pradu: stan pracy z ogrzewaniem skrzyni korbowej (49) Znamionowa moc cieplna dodatkowego

kotta grzewczego (50) Rodzaj doprowadzanej energii dodatkowego kotta grzewczego (51) Sterowanie mocg w umiarkowanych warunkach

klimatycznych (52) Poziom mocy akustycznej w pomieszczeniach (53) Poziom mocy akustycznej na zewnatrz (54) Emisja tlenkéw azotu (55)

Pompy ciepta powietrze/ woda: znamionowy przeptyw powietrza na zewnatrz (56) Pompy ciepta woda/solanka- woda: znamionowe natezenie

przeptywu solanki lub wody, zewnetrzny wymiennik ciepta (57) Adres producenta (58) Producent (59) Wszystkie specjalistyczne procedury

montazu, instalowania i konserwacji zostaty opisane w instrukcjach instalacji i obstugi. Nalezy przeczyta¢ i przestrzegac¢ instrukciji instalacji i

obstugi. (60) Nalezy przeczytac i przestrzegac instrukcji instalacji i obstugi dotyczacych montazu, instalowania, konserwacji, demontazu,

recyklingu i/lub utylizacji. (61) Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw
europejskich. Réznice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w innym miejscu mogg wynika¢ z innym warunkéw badania.

Miarodajne i obowigzujace sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie.

(1) Ime znamke (2) Modeli (3) Ogrevanje prostorov: razred energetske uc€inkovitosti glede na letni ¢as (4) Ogrevanje prostorov: nazivna

toplotna mo¢ (5) Ogrevanje prostorov: energetska ucinkovitost glede na letni ¢as (6) Letna poraba energije (7) Nivo zvo€ne mo¢i, znotraj (8)

Vsi specifiéni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in montazo. Preberite in upoStevajte

navodila za obratovanje in montazo. (9) Nazivna toplotna mo¢ (10) Nazivna toplotna mo¢ (11) Ogrevanje prostorov: energetska uc€inkovitost

glede na letni ¢as (12) Ogrevanje prostorov: energetska ucinkovitost glede na letni ¢as (13) Letna poraba energije (14) Letna poraba energije

(15) Nivo zvo¢ne modi, zunaj (16) Vsi podatki, ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo¢eni z uporabo predlog v evropskih direktivah.

Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica razli¢nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so

samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku. (17) Toplotna ¢rpalka zrak/voda (18) Toplotna ¢rpalka voda/voda (19) Toplotna

¢rpalka slana raztopina/voda (20) Nizkotemperaturna toplotna ¢rpalka (21) Dodatna ogrevalna naprava (22) Kombinirana ogrevalna naprava

(23) Ogrevanje prostorov: nazivna toplotna mo¢ (24) Ogrevanje prostorov: energetska ucinkovitost glede na letni ¢as (25) Tj = -7 °C (26) Tj =

+2 °C (27) Tj=+7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalentna temperatura (30) Tj = mejna vrednost temperature za delovanje (31) Tj =-15 °C

(32) Bivalentna temperatura (33) Mog pri ciklinem intervalnem ogrevanju (34) Znizevalni faktor (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C

(38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalentna temperatura (40) Tj = mejna vrednost temperature za delovanje (41) Tj = -15 °C (42) Mejna vrednost

temperature za delovanje (43) Koeficient u€inkovitosti pri ciklicnem intervalnem delovanju (44) Mejna vrednost temperature delovanja vode za

gretje (45) Poraba elektrike: izklopljeno stanje (46) Poraba elektrike: stanje "temperaturni regulator izkljuéen" (47) Poraba elektrike: stanje
pripravljenosti (48) Poraba elektrike: obratovalno stanje z ogrevanjem ohisja z rocico (49) Nazivna toplotna mo¢ dodatne ogrevalne naprave

(50) Nacin dovajanja energije dodatne ogrevalne naprave (51) Krmilienje moci pri povprecnih klimatskih pogojih (52) Nivo zvoéne mog¢i,

znotraj (53) Nivo zvo&ne moci, zunaj (54) Izpust dusikovega oksida (55) Za toplotne ¢rpalke zrak— voda: nazivna stopnja pretoka zraka,

zunanja (56) Za toplotne ¢rpalke voda/ slanica—voda: nazivna stopnja pretoka slanice ali vode, zunanji izmenjevalnik toplote (57) Naslov
proizvajalca (58) Proizvajalec (59) Vsi specifi¢ni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in
montazo. Preberite in upostevajte navodila za obratovanje in montazo. (60) Preberite in upoStevajte navodila za obratovanje in montazo za
montazo, namestitev, vzdrzevanje, demontazo, reciklazo in/ali odstranjevanje izdelka. (61) Vsi podatki, ki so zajeti v informacijah o izdelku, so
bili dolo€eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica
razliénih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku.

Sr (1) Naziv marke (2) Modeli (3) Grejanje prostorije: klasa energetske efikasnosti uslovljena godisnjim dobom (4) Grejanje prostorije: nominalna
toplotna snaga (5) Grejanje prostorije: energetska efikasnost uslovljena godi$njim dobom (6) GodiSnja potroSnja energije (7) Nivo jacine
zvuka, unutra (8) Sve specificne mere za montazu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju. Progitajte i sledite
uputstva za rad i instalaciju. (9) Nominalna toplotna snaga (10) Nominalna toplotna snaga (11) Grejanje prostorije: energetska efikasnost
uslovljena godi$njim dobom (12) Grejanje prostorije: energetska efikasnost uslovljena godiSnjim dobom (13) Godi$nja potroSnja energije (14)
Godisnja potrosnja energije (15) Nivo jacine zvuka, spolja (16) Svi podaci koji su sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom
zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu mogu da budu
rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (17) Toplotna
pumpa u kombinaciji vazduh-voda (18) Toplotna pumpa u kombinaciji voda-voda (19) Toplotna pumpa u kombinaciji hladna te¢nost- voda (20)
Toplotna pumpa za niske temperature (21) Dodatni grejni uredaj (22) Kombinovani grejni uredaj (23) Grejanje prostorije: nominalna toplotna
snaga (24) Grejanje prostorije: energetska efikasnost uslovljena godiSnjim dobom (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12
°C (29) Tj = bivalentna temperatura (30) Tj = grani¢na vrednost temperature u rezimu rada (31) Tj = -15 °C (32) Bivalentna temperatura (33)
Snaga u sluéaju ciklicnog intervalnog pogona grejanja (34) Faktor umanjenja (35) Tj =-7 °C (36) Tj=+2 °C (37) Tj=+7 °C (38) Tj = +12 °C
(39) Tj = bivalentna temperatura (40) Tj = grani¢na vrednost temperature u rezimu rada (41) Tj = -15 °C (42) grani¢na vrednost temperature u
rezimu rada (43) Stepen iskoriS¢enja snage u slucaju intervalnog rezima rada (44) Grani¢na vrednost za radnu temperaturu vrele vode (45)
Potrosnja struje: kod isklj. stanja (46) PotroSnja struje: stanje "Regulator temperature isklj." (47) Potrosnja struje: stanje pripravnosti (48)
Potro3nja struje: radno stanje sa grejanjem kartera (49) Nominalna toplotna snaga dodatnog grejnog uredaja (50) Vrsta dovoda energije za
dodatni grejni uredaj (51) Upravljanje snagom u proseénim klimatskim uslovima (52) Nivo jacine zvuka, unutra (53) Nivo ja¢ine zvuka, spolja
(54) Izbacivanje azot-oksida (55) Nominalni protok (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or water flow rate, outdoor heat
exchanger (57) Adresa proizvodaca (58) Proizvodac¢ (59) Sve specificne mere za montaZu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za
rad i instalaciju. Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju. (60) Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju radi montaze, instalacije,
odrzavanje, demontaze, reciklaze i/ ili uklanjanja na otpad. (61) Svi podaci koji su sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom
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zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu mogu da budu
rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

sV (1) Markesnamn (2) Modeller (3) Rumsuppvarmning: arstidsberoende energieffektivitetsklass (4) Rumsvarme: nominell varmeeffekt (5)
Rumsuppvarmning: arstidsberoende energieffektivitet (6) Arlig energiférbrukning (7) Bullerniva inne (8) Alla specifika anordningar for montage,
installation och underhall beskrivs i drifts- och installationsmanualerna. Las och folj drifts- och installationsmanualerna. (9) Nominell
varmeeffekt (10) Nominell varmeeffekt (11) Rumsuppvarmning: arstidsberoende energieffektivitet (12) Rumsuppvarmning: arstidsberoende
energieffektivitet (13) Arlig energiférbrukning (14) Arlig energiférbrukning (15) Bullerniva, ute (16) Samtliga data, som ingar i
produktinformationerna har faststéllts med hjélp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra
stallen kan bero pa olika testférutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer ar giltiga. (17) Luft-vatten-varmepump
(18) Vatten-vatten-varmepump (19) Sole-vatten-varmepump (20) Lagtemperatur-varmepump (21) Extra varmare (22) Kombivarmare (23)
Rumsvarme: nominell varmeeffekt (24) Rumsuppvarmning: arstidsberoende energieffektivitet (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj= +7 °C
(28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalenstemperatur (30) Tj = Driftsgransvardes-temperatur (31) Tj = -15 °C (32) Bivalenstemperatur (33) Effekt vid
cyklisk intervall-varmedrift (34) Reduceringsfaktor (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalenstemperatur
(40) Tj = Driftsgransvardes-temperatur (41) Tj = -15 °C (42) Driftsgransvardes-temperatur (43) Effekttal vid cyklisk intervalldrift (44)
Driftstemperaturens gransvarde for varmevattnet (45) Stromforbrukning: fran-tillstand (46) Stromfoérbrukning "Temperaturreglerare fran"-
tillstand (47) Stromforbrukning: beredskapsstatus (48) Stromfoérbrukning: driftstatus med vevhusvarme (49) Det extra varmeaggregatets
nominella varmeeffekt (50) Typ av energitillforsel fran det extra varmeaggregatet (51) Effektstyrning under genomsnittliga klimatférhallanden
(52) Bullerniva inne (53) Bullerniva, ute (54) Kvaveutslapp (55) For luft-till-vatten-varmepumpar: Nominellt Iuftflode (ute) (56) For vatten-/
saltlésning-tillvatten- varmepumpar: Nominellt saltldsning- eller vattenflode, varmevaxlare utomhus (57) Tillverkarens adress (58) Tillverkare
(59) Alla specifika anordningar for montage, installation och underhall beskrivs i drifts- och installationsmanualerna. Las och folj drifts- och
installationsmanualerna. (60) Las och folj drifts- och installationsmanualerna géllande montage, installation, underhall, demontage, atervinning
och/eller avfallshantering. (61) Samtliga data, som ingar i produktinformationerna har faststallts med hjélp av de europeiska direktiven.
Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stéllen kan bero pa olika testférutsattningar. Endast de data som anges i
dessa produktinformationer ar giltiga.
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